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between

Mahachulalongkornrajavidyalaya University, Tailand
and

Hanazono University, Japan

The Mahachulalongkornrajavidyalaya University in Thailand and the
Hanazono University in Japan hereby agree to the following Academic
Interchange Agreement in order to encourage institutional cooperation.

It aims at propagating Buddhism and promoting a better understanding and
friendship between the two institutes, through mutually beneficial programs of

educational cooperation and exchange.
This agreement will provide a general framework for institutional

co-operation. The Rector of each institute will designate a contact unit or (a)
person(s) to coordinate and implement this agreement in the best interest of both
institutes.

The two institutes agree to co-operate in the following as:

1. Exchange of faculty and research scholars.

The terms and conditions, including length of visit, institutional fiscal
obligations and other matters, shall be left to the discretion of Rectors
of the two institutes.

2. Exchange of Students and University Activities.

The expenses of exchange students and university activities shall be
discussed with each other in advance.

3. Joint research and meeting for education and research.

The expenses of visitors except invited visitors shall be discussed with
each other in advance.



4. Exchange of academic materials of mutual interest including
scholarly publications, curriculum information, and pertinent
research reports.

The details of materials exchange shall be discussed with each other.

Both institutes agree that all financial arrangements necessary to
implement this agreement must be negotiated and will be decided by each
institute.

This agreement will become effective upon the date of signature by the
representatives of the institutes.

Any issues not addressed in this agreement shall be resolved through
mutual agreement, and each party covenants that it will make good faith effortto
reach such an agreement.

This agreement is valid for a period of five years from the effective date and
may be renewed for every one year automatically, unless written notice is issued
from either university concerning revision or termination of the agreement at
least 6 months prior to the expiration of the agreement.

Approved by

. OV e Go T

Ven.Phrakhrupalad Suvathanavachirakhun Rev. Yoshihiro GOTO
Vice-Rector for Foreign Affairs, General manager,
Mahachulalongkornrajavidyalaya General affairs department

University, Thailand Hanazono University, Japa n

Date: 26 March 2554/2011



